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ABSTRAK
Terjadinya kesalahpahaman maksud dari sebuah tuturan disebabkan oleh kurangnya
pengetahuan pada konsep tindak tutur. Skripsi ini dilakukan untuk mengetahui jenis-jenis
tindak tutur dan fungsi tindak tutur ilokusi apa saja yang terdapat dalam tayangan reality show
NCT Dream 7llin’ in Our Youth. Metode yang digunakan dalam penulisan penelitian ini
adalah metode kualitatif deskriptif dengan menggunakan teknik simak bebas libat cakap
(SBLC) dan teknik catat. Teori yang digunakan dalam penelitian ini adalah teori jenis-jenis
tindak tutur menurut Yule dan teori fungsi tindak tutur ilokusi menurut Searle. Hasil dari
penelitian ini menunjukan bahwa dari 462 data, jenis tindak tutur yang digunakan adalah
tindak tutur langsung dengan 227 data dan tindak tutur langsung dengan 235 data. Serta,
fungsi tindak tutur ilokusi yang terdapat dalam reality show 7llin’ in Our Youth adalah tindak
tutur asertif berjumlah 79 data, tindak tutur direktif berjumlah 293 data, tindak tutur komisif
berjumlah 36 data, tindak tutur ekspresif berjumlah 48 data, dan tindak tutur ilokusi deklaratif
berjumlah 3 data.

Kata kunci: Pragmatik, Tindak Tutur Langsung, Tindak Tutur Tidak Langsung, Tindak Tutur
Ilokusi.
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ABSTRACT
The occurrence of misunderstandings about the meaning of an utterance is caused by a lack
of knowledge of the concept of speech acts. This thesis was conducted to find out the types of
speech acts and the functions of illocutionary speech acts contained in the reality show NCT
Dream 7llin' in Our Youth. The method used in writing this research is a descriptive
qualitative method using skillful free-involved listening (SBLC) and note-taking techniques.
The theory used in this research is the theory of types of speech acts according to Yule and the
theory of the function of illocutionary speech acts according to Searle. The results of this
research show that from 462 data, the types of speech acts used were direct speech acts with
227 data and direct speech acts with 235 data. Also, the functions of illocutionary speech
acts contained in the reality show 7llin' in Our Youth are assertive speech acts totaling 79
data, directive speech acts totaling 293 data, commissive speech acts totaling 36 data,
expressive speech acts totaling 48 data, and declarative illocutionary speech acts totaling 3
data.

Keywords: Pragmatics, Direct Speech Acts, Indirect Speech Acts, Illocutionary Speech Acts.
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초록
발화의 의미에 대한 오해의 발생은 화행의 개념에 대한 지식 부족에 기인한다. 본
연구는 NCT 드림 리얼리티 쇼‘7llin' in Our Youth’에 담긴 화행의 유형과 발화화행의
기능에 대해 알아보고자 한다. 본 연구에 사용된 연구방법은 SBLC(Free-Involved
Listening) 및 노트 필기 기술을 사용한 서술적 질적 방법입니다. 본 연구에서 사용된
이론은 Yule의 화행 유형 이론과 Searle의 발화 화행 기능 이론이다. 본 연구 결과, 총
462개의 자료 중에서 사용된 화행 유형은 직접 화행 227개, 간접 화행 235개로
나타났다. 또한, 리얼리티 쇼‘7llin' in Our Youth'에 수록된 발화 화행의 기능은 단언
화행 79개, 지시 화행 293개, 언약 화행 36개, 표현 화행 48개, 선언 화행3개로
나타났다.

주제어:화용론,직접화행,간접화행,언표내적행위.
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